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Hotels Ristoranti

Hotels-restaurants / Hotels restaurants

.

LA C I

Al

Altre strutture ricettive

Autres structures d’accueil / Other accomodation facilities

CASE E APPARTAMENTI PER VACANZE

AETHOS MONTEROSA Skokkk Frachey © 0125938300 M1 @ Appartements de vacances / Holiday Houses and Flats
AU CHARMANT PETIT LAC % A% Champoluc  © 0125308765 K2 @ CHALETS MONTEROSA E STADEL Mascognaz  © 3387295708 D3 @
LA ROUJA *hKkKk  Champoluc  © 0125308767 K2 @ CHALETS WALSER-CALEUCH ETRE Mascognaz  © 3387295708 D3 @
LE ROCHER ****  Frachey © 0125308711 E2 @ LA PATTA DE L'ORS Antagnod © 3357761503 P2 @
HOTELLERIE DE MASCOGNAZ * * **  Mascognaz  © 338 7295708 D3 @ LE RESIDENCE Champolue _© 347 5570795 L3 @
ALPINE FOREST HOTEL %% Frachey 3924706857 E2 © MAISON POLUC Corbet ©0125809378 A3 &
BREITHORN KkKkk  Champoluc @ 0125307741 K3 © CASE PER FERIE
BELLEVUE ok ok Champoluc © 0125308710 K2 © Maisons de vacances / Holiday Homes
CASTOR * Kk Champoluc © 0125307117 J3 @ SOGGIORNO DON BOSCO Pracharbon © 3201394786 A3 @
DE CHAMPOLUC *kk Champoluc © 0125308107 L3 @ POSTI TAPPA
LE PETIT ABRI k%%  Champoluc  © 0125307096 13 @ Dortoirs
VILLA ANNA MARIA *%*  Champoluc  © 0125307128 K3 @ BELVEDERE (2.350 m) Crest/Alpe Saler © 392 5708015 F3 B
PUNTA ZERBION *okok Corbet © 0125305766 A3 ® RIFUGI ALPINI
EDELWEISS *ok ok Crest © 340 0692398 E3 B Refuges de montagne / Mountain huts
CREST ALPINE LODGE KKk Crest © 0125307197 F3 @ GRAND TOURNALIN (2.535 m) Alpe Tournalin Damon© 340 6800894 E1 @
AND SPA VIEUX CREST (1.935 m) Crest © 3391296345 E3 @
CALIFORNIA ***  Frachey © 0125307977 E2 ® GUIDE VAL D’AYAS Ghiacciaio © 0125308083 G1 @
MONTE CERVINO ***  Frachey © 0125307134 E2 @) AL LAMBRONECCA (3.425 m) diVerra ,
PETIT TOURNALIN %k Frachey 0125307530 E2 @ gﬁ&f&*ﬁg&%% gl) ) E?Sv (g ggg gﬁ*ggg? :} g
+* . m esy
E&%E,\hg\%lf\lsoiw *:* Ef;'cshsg;' %g;‘gfggﬁgf Eg g MEZZALAMA (3.004 m) Rocca diVerra © 0125307226 G1 @
ALPE FLEURIE *k Lignod © 0125 306620 B2 @) AREA CAMPER
@ Aires de camping car / Motocaravan Parking
- = CHAMPOLUC © 351 6032632 H3
Hotels camera e prima colazione ; ;
Hétels chambre et petit-déjeuner / Hotels bed & breakfast Ristoranti
MAISON POLUC K k%%  Champoluc  © 0125809378 K3 @ Restaurants
RELAIS DES GLACIERS Jkkk  Champoluc © 0125308182 J3 © DEL PINO (Tavola Calda - Solo in inverno) Antagnod © 3334630171 Q1 ®
’ESPOIR kK Antagnod © 0125304032 01 & KRAEMERTHAL (Ristorante Pizzeria) Antagnod © 0125189217203 @
LE CLOCHER ***  Antagnod © 0125306726 P1 @) LE CADRAN SOLAIRE Antagnod © 0125 304051 N3 @
PETIT PRINCE ok k Antagnod © 0125 306662 P2 © LE VIEUX LYSKAMM Antagnod © 0125 304061 N3 @
SANTA SAN * k k Antagnod © 0125306597 P2 @ SPORTING BAR Antagnod © 340 8866827 P2 @
LAIGLON *kKk  Champoluc  © 0125308754 K3 @& %zfofoofgh:ﬁﬂkﬁco - Solo in estate) pamase ¢ oarsisats B1 @
Iéo MIETE VIEI ::* gh_ampoluc % 0125 308713 ‘lﬁ' g GOIL (Ristoro Agrituristico) Barmasc © 328 6435004 B2 @
ENZIANELLA aint-Jacques 0125 307156 LA LUGE Barmasc © 0125 1680760 B1 @
LA MAISON DU BRACONNIER Barmasc © 348 2926006 B1 @
H LE SOLITAIRE Barmasc © 0125 306311 B2 @
Aﬂl“acqmere BRASSERIE DU BREITHORN Champoluc © 3283153138 K3 @
Chambres d’hdtes / Rooms to let CAFE DU CENTRE (Tavola Calda) Champoluc © 347 599 5821 J3 @
CASTOR Champoluc © 0125307117 J3 @
LA FALCONETTA Antagnod © 3334630171 P2 ) CHUREN (Ristorante Pizzeria) Champoluc © 0125307518 J2 @
FLEURS DES NEIGES Antagnod © 347 8014078 P2 @ DA MARTINO PETIT RESTAURANT Champoluc © 0125307297 12 @
LAVARETS Barmasc © 3391296345 B1 € (Ristorante Pizzeria)
BUENAVISTA Champlan ©) 3499821331 D2 € DE CHAMPOLUC Champoluc © 0125 308107 L3 &
LE VIEUX RASCARD Champoluc  © 0125308746 J2 @ KONDOR Champoluc  © 0125307888 L2 @
PETIT COEUR Champoluc %) 0125 941080 13 @ L’ESSENTIEL DA ANDREONE Champoluc © 0125941097 K3 @
VILLA AMERICANA Champoluc  © 0125941070 H3 @ LS Grampolde B (125 307598 12 g
BELVEDERE Crest/Alpe Saler © 392 5708015 F3 & LUPPOLO £ GRANO (Pizzer ampalic 2 9125 811068
CAROULA Cunéaz 73493611242 F3 @ (Pizzeria) Champoluc 351 6880827 K2 @
OSTERIA IL BALIVO Champoluc © 0125 308036 L2 B
. . . . RESTO TATA Champoluc © 0125 308765 K2 @
Residenze Turistico Alberghmre SANS SOUCI Champoluc  © 0125 1891072 K3 @
n CAMPO BASE Ciarcerio © 349 2234599 G2 @
Appart-hatels / Apartment hotels DU SOLEIL (Tavola Calda) Ciarcerio © 3333271882 F2
GRESIL Ak Antagnod 03495689268 P1 @ [ pergicnon e 6 353 boconts B @
LE CHALET Hokk  Antagnod  © 0125304024 P2 @ TACONET Ciarcerio © 3342183425 F2 @
LO PEYO Jxok  Antagnod €348 2307978 P1 @ PUNTA ZERBION Corbet © 0125 305766 A3 ®
LES COUPOLES >k k Champoluc ~ © 0125307741 K3 @ CREST (Tavola Calda) Crest © 348 5204800 E3 @
MAISON FOSSON *kk Crest © 0125307530 E3 @ EDELWEISS Crest © 340 0692398 E3 @
FRANTZE, LE RASCARD 1721 ***  Frantze © 0125941065 E3 @ RIFUGIO NOVEZ Crest © 349 2279800 E3 @
HOTEL MONTE ROSA KKk Périasc © 0125305735 B2 ® RIFUGIO BAITA BELVEDERE Crest/Alpe Saler © 392 5708015 F3 B
LES MYOSOTIS * Antagnod © 0125304017 02 @ ABRI DU SKI Crest/Ostafa @ 0125 1865564 F3 O
RUE BARMASC * % Antagnod © 3341177287 01 ® 392 3567731
TROMPE-L'OEIL *k Antagnod 0125304029 01 @& SiTR%FJ\LA gfeS,VOStafa g gig g;?%gg ig g
f uneaz
LAGO BLEU *x Saint-Jacques © 0125 307296 F1 @ 1263 Frachey © 0125 938300 M1 @
LA BETTOLINA (Alpine Forest Hotel) Frachey © 3924706857 E2 @
Bed & Breakfast LA GRANGE Frachey © 0125 307835 F2 @
Bed & breakfast LE PETIT COQ Frachey © 0125307997 E2 @
TRATTORIA DI(E;L CERVINO Frachey © 0125307134 E2 @
(Hotel Monte Cervino)
ESOM?E'TAELEIT,%E,\T,&IET ‘L\gﬁgg"d % gjg gg%gf‘g :; % SUMMIT RESTAURANT (Solo a cena) _ Frachey © 0125 938300 M1®
LO RAHCART DI BORET Palouettaz © 3485692713 D2 © ‘IivRIi\Sl\-erI;gAI_DE RASCARD 1721 Egﬁ?;ey g 8132 g%gg Eg %
LE PETIT CHALET Saint-Jacques © 339 3275312 F1 @ LA MERIDIANA Mandrou © 339 5358820 €2 @
LO PEJO Mascognaz © 338 7295708 D3 @
H LA TCHAVANA DI METSAN Metsan © 347 7347523 D1 ®
campeggl LE SABOT Palenc © 0125 307398 D2 @
Campings LE PETIT MONDE Périasc © 0125 305809 B2 @
FIOR DI ROCCIA Saint-Jacques @ 0125 308940 F1 @
SOLE E NEVE ** Morenesc © 0125305025 A3 @ LAGO BLEU Saint-Jacques @ 0125 307296 F1 @

Goruene %
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Servizi e luoghi d’interesse pubblico

Services et lieux d’intérét / Useful addresses

Attivita sportive e tempo libero

Sports et loisirs / Sport activities and leisure

UFFICIO DEL TURISMO / Office du Tourisme / Tourist Office ~© 0125 307113 J3

CAMPO DA TENNIS / Court de Tennis / Tennis Court

Champoluc 0 Antagnod - Asd Ayas calcio © 347 5995821 N2 @
CONSORZIO TURISTICO / Consortium / Tourist Association ~ © 348 4458175 J3 @ © 346 1108711
Champoluc ) Champoluc - Les Coupoles © 0125307741 K3
SOCIETA GUIDE ALPINE / Guides de Haute Montagne © 3462441219 J3 6 Frachey - Le Campagnol © 0125307191 E2
Alpine Guides - Champoluc CAMPO DI PADEL / Court de Padel / Padel Court 7347 5995821 L2
MU_N_IGIPIO N_IUNIGIPI_O_E POLIZIA MUNICIPALE o . © 0125 306632 N3 @ Champoluc - Asd Ayas calcio © 346 1108711
mg;]gg Police Municipale / Town Hall and Municipal Police CAMPO DI CALCIO / Terrain de Football 70125308632 L2
: : 7 Football Ground - Champoluc (Comune)
CARABINIERI / Gendarmerie / Police © 0125300123 @ -
Brusson CAMPO DI BOCCE / Jeux de Boules / Bowling Court @ 335 7060767 M2
VIGILI DEL FUOCO / Pompiers / Firefighters ©112 H2 R i N2 @
CALCIO A 5/ Football a Cinq / Five-a-side Football @ 0125307741 K3
AMBULANZA - SOCCORSO ALPINO / Secours / Ambo ©112 @ Champoluc - RTA Les Coupoles
GOLF © 3497846711 E2-M1 e
UFFICIO POSTALE / Poste / Post Office Antagnod © 0125 306325 03 Frachey
Champoluc © 0125 307147 J3 CENTRI BENESSERE / Centre de Bien-étre / Spa e
PARROCCHIA / Paroisse / Parish Antagnod © 0125 306629 03 @ MonterosaSPA - Champoluc © 0125 308000 M2
Champoluc © 0125 307120 J3 Palestra e Centro Benessere 360° - Antagnod 348 2307978 P1
BANCHE / Banques / Banks STRUTTURE GCON CENTRO BENESSERE
BﬁlNCFf\ESIETLLAr-]A"ta@{nod ”g) 0125306770 03 @ APERTO AL PUBBLICO / Centre de Bien-étre / Spa G
g ANCPAOLO_-Ccr?;:npoolIJSc : 8}%2 gg%’gg jg Champoluc- La Rouja * * 70125308767 K2
p - Crest - Crest Alpine Lodge e SPA 4« © 0125307197 F3
CENTRO TRAUMATOLOGICO (SOLO IN INVERNO) © 0125 307185 M2
C : . ; Frachey - Aethos Monterosa # 7 # & 4 © 0125938300 M1
entre de Traumatologie (en hiver) / Traumatological Centre .
(in winter) - Champoluc Mascognaz - Hotellerie de Mascognaz # #* * * © 3387295708 D3
AMBULATORIO MEDICO / Médecin / Doctor - Champoluc M2 @ CINEMA J3 ()
DOTT.SSA CATERINA BOLOGNA © 328 5351035 Champoluc i
DOTT.SSA CORTINOVIS © 3510021923 EQUITAZIONE / Equitation / Horse Riding © 3331893037 A2 @
DOTT. BAGNASCO - Pediatra © 339 8708497 Barmasc 349 3546334
FARMACIA / Pharmacie / Chemist’s © 0125307183 M2 @ AUDITORIUM © 0125308000 M2 9
Champoluc ¢/0 MonterosaSPA - Champoluc
Sgig‘gﬁmm Vétérinaire / Vot Antagnod - Palestra 360° 7348 2307978 P1
- )
Challand - DOTT.SA DE PISAPIA SARA 347 5831160 @ ghawp"'_”f\ ﬂ':"onlf,?mfaSPA T . g}gg gggggg m%
BIBLIOTECA / Bibliothéque / Library © 0125 304060 N3 achey - Aclios vanlerusa ‘
Antagnod int. 3 @ PALESTRA DI ARRAMPICATA ARTIFICIALE @
AREA PIC-NIC / Aire de Pique-nique / Picnic area A2-Mm2 @ M:;&:f(ﬁmz /M (c::r:rt:lr)c;:g fﬂl*** o125 s38300.
DISTRIBUTORE CARBURANTI B2-J3 @ PARCO AVVENTURA / Parc Aventure / Adventure Park © 389 9410803 E2-L3
Distribution d’Essence / Petrol Station Champoluc
STAZIONE DI RIFORNIMENTO ELETTRICA M2 0 PARCO GIOCHI / Jeux Pour Enfants A2-B2-J3
Station électrique / Electric charging Station Children’s Playground L2 -N2-02
TAXI © 3356626748 h PERCORSO A PIEDI / Parcours a Pied / Hiking Path C1-C2-D3
Champoluc - E2-F1-F2
FERMATE AUTOBUS / Arrét de Bus / Bus Stop © 800992 289 G1-12-J3
Vita Group K3-12-M2
PARCHEGGI / Parkings PERCORSO RACCHETTE DA NEVE A1-B1-C2
. . - ; @ Parcours pour Raquettes / Snow shoes Tracks D2 - F1 -N2
yhiﬁﬁgc(es“vo) / Marché (en été) / Market (in summer) M2 @ PESCA SPORTIVA / Péche / Fishing 3394256102 C2 e
. S . Champoluc
CASETTA DELL’ACQUA / Maison de I’eau / Drinking water point M2 @ SCI DI FONDO / Ski de Fond B2-E2-H3
Champoluc - Antagnod P2 " @
. A - Cross-country Skiing Tracks
DISSARICA / Décharge / Rubbish Dump ©800778797 A3 (i) TIRO GON L'ARGO (estivo) / Tir & PAro (en é15) CanouaNe E2M (=
BAGNI PUBBLICI / Toilettes publiques / Public toilets M2 @ Archery (in summer) - Champoluc
Champoluc PISCINA / Piscine / Swimming Pool @
Champoluc - MonterosaSPA © 0125308000 M2
. e Champoluc- La Rouja #*  *#* © 0125 308767 K2
Agenzie Immobiliari v e
ascognaz - Hotellerie de Mascognaz ©
Appartements / Flats SCUOLA DI SCI / Ecole de Ski / Ski School e?
AEV-LA MAISON IMMOBILIARE  Champoluc  © 0125 307960 3 @ Scuola Sci Antagnod 00125 306641 P1
BALTA. Champoluc 0125 307664 3 @ Scuola Sci Champoluc £ 0125307194 L2
CHAMPOLUC APARTMENTS Champoluc @ 0125 307131 B O ISI\(I:IIIJ’(I)IISNST(I:ID?;?;ALITA % g;‘g:ggg?ﬁ E3
STUDIO CHAMPOLUC Champoluc © 0125 308705 L2 -
P ® Remontées Mécaniques / Lifts Facilities - Champoluc @
FUNICOLARE / Funiculaire / Funicular - Frachey F2 @
© +39 PREFISSO INTERNAZIONALE / Indicatif international / International dialling code L .
@ ATTIVITA APERTA TUTTO LANNO / Activité annuelle / Year activities SEGGIOVIA / Télésiege / Chairlift C1-F2-P1
[ ) A'I'I'IVITA APERTA SOLO NEL PERIODO ESTIVO / Activité d’été / Summer activities o
. ATTIVITA APERTA SOLO NEL PERIODO INVERNALE / Activité d’hiver / Winter activities TELECABINA / Télécabine / Cable Car E3-L3 @
@ STRUTTURE RICETTIVE / Structures d’accueil / Accomodations CENTRO SCI DI FONDO / Centre de Ski de fond B2
@ RISTORANTI/ Restaurants Cross-country Skiing Centre - Périasc @
@ ALBERGO CON RISTORANTE / Hotel with restaurant / Hotel avec restaurant SNOW PARK © 0125303111 C1-E3-Q1 @
Antagnod / Crest
OFFIGE DU TOURISME AYAS - CHAMPOLUG TAPIS ROULANT ©0125303111 C1-E3-Q1
SN Route Varasc, 16 Antagnod / Crest -
¢ ice Regiona ¢ NOLEGGIO ATTREZZATURA INVERNALE
_ duTTourisme +39 0125307113 Location d’Equipement de sport d’hiver m
vc::.:ws': umc.g 3%32&15 valdayas@tunsmo.vda.lt Winter sport Equipment Rent
Voo lini) www.lovevda.it Rentaplay - Champoluc 70125 307569 L2
340 1184618
Telemark - Champoluc © 340 9221764 L2
Bieller Sport - Champoluc © 0125307354 12 - M2
333 3408102
Tako Ski Rental - Champoluc © 0125 307058 L2
La Glisse - Champoluc © 0125 308156 L2
Noleggio Scuola Sci - Antagnod © 3401988676 P1
Noleggio Centro Fondo - Périasc © 338 5050545 B2
NOLEGGIO BICICLETTE (SOLO ESTIVO) @
Location de vélo (en été) / Rent Bike (only in summer)
Tiziano Bieller Sport - Champoluc © 3333408102 M2
Frachey Sport Rentaplay Bike (mountain bike ed e-bike, @ 0125 307469 L2 - J3
attrezzature per alpinismo) - Champoluc
Le Petit Monde - Periasc © 0125305809 B2

-V 0eVe0

Champoluc

1.568 m

ANELLO SCI DI FONDO (4 KM)
Piste de Ski de fond / Cross-country Ski track
Champoluc-Périasc

C2-H3

ANELLO SCI DI FONDO (7,5 KM)
Piste de Ski de fond / Cross-country Ski track
Périasc

A2 ©

Luoghi di interesse culturale e turistico

Lieux d’intérét culturel et touristique / Sites of cultural and tourist interest

BOSCO DI VILLY E LE SUE SCULTURE IN LEGNO M1 9
Sculptures en bois / Sculptures in wood - Champoluc

CASCATA DI MASCOGNAZ / Gascade / Waterfall J3 @
Champoluc

IVAT - ISTITUTO VALDOSTANO ARTIGIANATO TIPICO @ 0165 1835143 03 m
Artisanat typique / Typical handcraft

MAISON FOURNIER - Antagnod

| VILLAGGI WALSER / Villages Walser / Walser Villages @
Saint-Jacques, Résy, Soussun, Le Crest, Frantz'e, Cunéaz, Mascognaz

CHIESA PARROCCHIALE DI SAN MARTINO / Eglise / Church 03 @
Antagnod

MUSEO DI ARTE SACRA / Musée de I’Art Sacrée 03 @
Museum of Sacred Art - Antagnod

CAPPELLE NEI VILLAGGI / Chapelles / Chapels @
FORNO DEL VILLAGGIO / Four du Village / Village Oven B2 @
Lignod

LE RU COURTAUD SENTIERO PANORAMICO C1-E1 @
Sentier Panoramique / Panoramic Path

SANTUARIO DI NOTRE-DAME DU BON SECOURS A2 @
Sanctuaire / Sanctuary - Barmasc

PERCORSO / Parcours / Path B2-C2-N3
PATRIMOINES EN CHEMIN: LES SABOTIERS 03

PERCORSO / Parcours / Path F1 e
PATRIMOINES EN CHEMIN: LA PIETRA OLLARE

VIA CRUCIS DEL COL PORTOLA Al 0
Barmasc

BIG BENCH B2




Brusson

(1.332 m)

Estoul

1.810 m

Extrepiéraz

1.400 m

D), piozia Q :
= Whunicipio Ul

_ N
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Services et lieux d’intérét / Useful addresses

Servizi e luoghi d’interesse pubblico

g g Curien Graing,

UFFICIO DEL TURISMO DI BRUSSON © 0125 300240 E2 0
Office du Tourisme / Tourist Office
MUNICIPIO E POLIZIA MUNICIPALE © 0125300132 E2 @ Q
Maison Communale et Police municipale / Town Hall and Municipal Police
BIBLIOTECA MUNICIPALE © 0125301004 F2 @
Bibliotheque Communale / Municipal Library
FARMACIA © 0125300125 E3 @
Pharmacie / Chemist’s
POLIAMBULATORIO E CONSULTORIO MEDICO - RSA © 0125 300349 E2 @
Médecins / Medical Doctor
STAZIONE FORESTALE © 0125300145 G2 9
Caserne de la Police Forestiére / Forestry Police Barracks
POSTE E TELECOMUNICAZIONI © 0125300139 E2
Bureau de Poste / Post Office
FERMATE AUTOBUS © 800992 289 Bt
Arrét de Bus / Bus Stop 52
G
J
NUMERO EMERGENZA - SOCCORSO UNICO NAZIONALE ©112 @
Numéro d’appel d’urgence / Emergency telephone number
BANCA INTESA SAN PAOLO © 0125 300700 D2 @
Banques / Banks
CARABINIERI © 0125300123 D3 e
Police
DISTRIBUTORE CARBURANTE E GPL ECONOMY - AUTOLAVAGGIO © 0125300158 F3 @ @
- SOCCORS0 STRADALE @ 335 7480200
Station de service - Assistance routiére / Service station - Roadside assistance
OFFICINA MECCANICA SEMERARO © 0125300158 F3 @
Garage Semeraro / Machine Shop Semeraro
PUNTO RICARICA E-BIKE E2 ,
Borne de recharge E-bike / E-bike charging point G W
STAZIONE DI RIFORNIMENTO ELETTRICA G] o
Station électrique / Electric charging Station
INTERNET POINT (BIBLIOTECA) © 0125301004 F2 @
PARCHEGGI
Parkings @
MERCATO ESTIVO: GIOVEDI Al @
Marché seulement en été: Jeudi/ Street Market Only in the summer: Thursday
IMPIANTI DI RISALITA © 0125303111 I @ @
Remontées Mécaniques / Lifts Facilities
CHIESA PARROCCHIALE SAN MAURIZIO © 0125300113 E2 @
Eglise Paroissiale / Parish Church
CHIESE E CAPPELLE @
Eglises / Churches
AREA PIC-NIC - Bosco di Goen G] @
Aire de Pique-nique / Picnic area
Attivita sportive e tempo libero
Sports et loisirs / Sport activities and leisure

CAMPO MINIGOLF ©) 349 8942755 Al e
Allagoccia
CAMPO DI CALCIO - CALCIO A 5 - TENNIS F2 Q
Terrain de football - Football a cinq / Foothall field - Five a side football
BASKET - BEACH VOLLEY E2 @
BOCCE E3
Boules / Bowls @
PERCORSO VITA ATTREZZATO (2 km) C3 @
Sentiers de santé / Health Trails
CENTRO ESTETICO MI CASA TU CASA © 393 8325734 [€ e
Centre de beauté / Beauty center
CENTRO SCI DI FONDO [H] @
Centre de Ski de fond / Cross country ski Genter
PERCORSO “PATROMOINES EN CHEMIN” @
Acqua in scena - Acqua in vetta
TENNIS F2 @
Gampo Rue Valley
CENTRO BENESSERE / Centre de bien-étre / Wellness center e
LAGHETTO ALPINE HOTEL © 0125300179 Bt
LA LUGE D’ANTAN - LOC. GUILLATES © 345 8221617 C3
PARCO GIOCHI LOC. LAGHETTO Al @
Aire de jeux / Children’s Playground
PARCO GIOCHI @
Aire de jeux / Children’s Playground
PATTINAGGIO SU GHIACCIO © 349 6342198 B3 @
Patinage en plein air / Ice Rink
SNOW PARK © 0125 303111 @
SALA MANIFESTAZIONI © 0125300132 E2 9
Centre de conférence / Meeting centre
SCUOLA DI SCI / Ecole de ski / Ski School e?
SCUOLA DI SCI NORDICO © 347 9668259
SCUOLA DI SCI ALPINO © 340 5410632
NOLEGGI ATTREZZATURE INVERNALI m
Location d’équipement sportif / Winter Sport Equipment Rent
NOLEGGIO SKI NEIGE BRUSSON © 379 2252102 B1

© 329 2270839
NOLEGGIO SKI NEIGE ESTOUL © 3792252102 @
FOYER DU FOND [H]
NOLEGGIO BICICLETTE LA CRESTA © 0125 300727 E2 @
Location de Vélos et VTT / Rent Bike 348 3176321

@ ATTIVITA APERTA TUTTO LANNO Activité annuelle / Year activities

@ ATTIVITA APERTA SOLO NEL PERIODO ESTIVO Activité d’été / Summer activities

@ ATTIVITA APERTA SOLO NEL PERIODO INVERNALE Activité d’hiver / Winter activities

@ STRUTTURE RICETTIVE Structures d’accueil / Accomodations

@ RISTORANTI Restaurants

@ ALBERGO CON RISTORANTE Hotel with restaurant / Hotel avec restaurant

Hotels Ristoranti Residenze Turistico Alberghiere Altre strutture ricettive
Hotels-restaurants / Hotels restaurants Appart-hdtels / Apartment hotels Autres structures d’accueil / Other accomodation facilities
BEAUSITE *k*  Brusson @ 0125300144 (ZN1) AQUILA Hkk  Brusson © 379 2760440 2 ®
ITALIA 2. 8.8.¢ Brusson © 0125 300082 F2 & FOYER D’ANTAN >  Brusson © 393 2976598 D1 ® CASE E APPARTAMENTI PER VACANZE
LAGHETTO ALPINE HOTEL ***s Brusson @ 0125 300179 B1 © Appartements de vacances / Holiday Houses and Flats
NORD * Brusson  © 0125300127 D2 O c = BRUSSON VACANZE Brusson © 0125 300169 E2 &
CROCE BIANCA **  Amcesaz 0125300348 [5) ampeggi VALLEY VACANZE Brusson 0125 306597 F2 @
Agriturismo Campings CASE PER FERIE _
. . . DEANS Extrapieraz © 339 3351462 D Maisons de vacances / Holiday I-!omes
Tourisme a la ferme / Holiday farms MONTE ROSA Extrapieraz © 0125 1932964 - 347 1071716 @ @ LA CIAMUSIRA Ponteil-Arcesaz  © 049 9813241 21
LES HIBOUX Ponteil - Arcesaz ¢ 0125 300454 o LA MONTANARA Vollon-Escarra_ © 0125 300170 HR
- - AREA CAMPER
BEd 8( Breakfast RIStOI‘antI & Aires de camping car / Motocaravan Parking
Bed & breakfast Restaurants LAGHETTO © 0125 300132 Q2
EXTRAPIERAZ (campeggio Monte Rosa) © 01251932964 - 347 1071716 [€ @
B&B PEYETS Extrapieraz © 346 8913700 G J41) BEAUSITE Brusson © 0125 300144 F3 ©
Aﬂi ttacamere AL BACIO Brusson © 0125 1932309 E3 @ EIFfUGI AlaPlNl taane / Mountain huts
ITALIA Brusson © 0125 300082 Z2) <~ Reluges de montagne / Mountain hu
teStO da inserire LAGHETTO Brusson ® 0125 300179 Bi e RIngIO ARP Part. da Estoul @ 371 5191495 n @
LE MOULIN Brusson © 333 2749466 D2 €
AU RASCARD Brusson 389 7878178 - 349 3815868 A2 @ NORD Brusson © 0125 300127 D2 ©
CIAMPIAN Brusson (© 339 5985033 A3 LAQUILA Brusson © 333 3504709 E3 @M © 439 PREFISSO INTERNAZIONALE / Indicatif international / International dialling code
L’ABRENY Brusson © 338 5208248 A2 © CROCE BIANCA Arcesaz © 0125 300348 (5] -
LA LUGE D’ANTAN Brusson © 345 8221617 c3 @ LES HIBOUX Arcesaz © 0125 300454 (7) O_FFICE DU TO"_":_“_SME BRUSSON
LA MAISON DE DOLPHE Brusson ) 347 7209608 A2 ® BIETERON Estoul © 0125 300589 a® N Piazza del Municipio, 3
A BARMA DROLA Estoul © 349 6567043 [1 JG2) LA RUOTA Extrapieraz © 0125 300523 [GIG3) LR +39 0125 300240
LE COIN DES MELEZES  Estoul © 3791816036 n® RISTORO AGRITURISTICO Praz-Communal @ 333 9456704 A2 @ \L 7 SR MUTESEEVE  valdayas@turismo.vda.it
MI CASA TU CASA Extrapieraz 393 8325734 G4 DAL PIOPPO Vallée djoste kb Www.lovevda.it




